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Проблемът за проникването на европейското влияние в Османската 
империя е твърде актуален в съвременната историография. В последно 
време се появиха значителен брой изследвания, третиращи отделни мо­
менти и аспекти на този продължителен и сложен процес.1 Активният ин­
терес към темата се дължи и на обстоятелството, че при сегашното ниво 
на проучванията нейното всестранно осветляване е необходимо условие 
за изясняването както на модернизацията на Османската империя, така 
и на възрожденските движения на балканските народи. Досегашните из­
следвания на динамиката, етапите и степента на проникване на капитали­

стическите производствени отношения и на буржоазните идеи в балканския 
свят показаха определящата роля на политиката на европейските сили 
спрямо Османската империя и включените в нейните територии християн­
ски народи. 

В българската историография вече се наброяват множество проучва­
ния, които пряко или косвено третират пътищата, формите и резултатите 
от политиката на една или друга от европейските държави за проникване 
в българската икономика, в политическия и духовния живот на българ­
ското общество.2 

Те доказват, че и тук, както в останалите имперски владения евро­
пейските сили правят шgвия пробив в сферата на икономиката по пътя на 
търговските контакти. Не закъсняват опитите за инфилтриране на духовно 
влияние в българското общество, чрез което се очаква не толкова неговото 
приобщаване към културата на европейския Запад, колкото формирането 
на бъдещи политически позиции. Борбата за икономическа експанзия и 

1 С. Ф. О р е ш к о в а. Русско-турецкие отношения в начале XVIII в., М., 1971.; 
А. М. С т а н • и с л а в с к а я. Русско-анrлийские отношения и пробл~мы Средиземноморья 
(1789-1807). М„ 1962; L. S. S t а v r i а 11 tl s. Т11е l11Пt1e11ce оГ tl1e West 011 the Balkaпs 
Transition, New York, 1967; L. С а s s а I s, The Struggle for the Ottoman Empire ( 1717 - 1740). 
New У ork, 1967, и др. 

2 Х р. Г а н д е в, Търговската обмяна на Европа с българските земи през XVIII и 
началото на XIX в. - В: Проблеми на българското възраждане. С., 1976, с. 395 - 425; 
Европейски проучвания на България през време на възраждането. Проблеми ... , с. 470 -
487; В. С v е t k о v а. La situation internationale et Ie ренрlе bulgare а la fin du xv1e et au debut 
du хvпе siecle. - Bulletin de l 'AIESEE, IX, 1971, 1 - 2, р. 58 - 74; В.Па ска ле в а. За 
търговските връзки между Франция и българските земи от началото на XIX в. до Освобож­
дението. - ИПр, XVI, 1960, 5. с. 53-84; V. Р а s с а I е v а. Contribt1tio11 aux гelatioпs coш­
merciales des provinces balkaniq ucs de l 'Empire ottoman avec les Etats Europeens au cours du 
Хvше et la premiere moitie du XIXe s., ЕН. IV, S., 1968; Н. Генчев. Франция, католициз­
мът в Ориента и в България през 40 - 50-те години на XIX в. - В: Сб. България и европей­
ските страни през XIX - ХХ в., С., 1975, с. 49 - 64, и др. Общо за значението на проблема 
вж. У Д. Кос е в. Отношенията на България с другите страни като проблем на историче­
ката наука. - Векове, 1977, 1, с. 7 - 12. 
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политическа хегемония е същността на европейската политика към Осман­
ската империя от края на XVII и началото на XVIII в. В тази политическа 
и търговска битка участвуват всички европейски държави, имащи реални 
или имажинерни претенции за икономически и военен авторитет. В нея се 
използват пътищата на войната, дипломацията, търговията, духовната 
пропаганда. С еднакви надежди за успех се действува с безкруполността 
на буржоазния прагматизъм и с търпението на християнското мисионер­
ство. Противоречивите и разнопосочни интереси на европейските държави, 
към които вече е приобщена и Русия, към османските владения и тяхното 
население ще доведат в своето развитие до зараждането и набъбването 
на Източния въпрос, който близо един век с един от най-болезнените проб­
леми в политическия живот на Стария свят. В тази борба много активно 
участвува и Франция, достигнала апогея на феодалния абсолютизъм при 
Луи XIV, но едновременно с това поела доста уверено пътя на капитали­
стическото развитие. Предлаганата статия е един опит да се проследят 
началните стъпки на френската политика по отношение на българските 
земи в началото на XVIII в. въз основа на документацията на френското 
дипломатическо представителство в Цариград. Въпросът е твърде важен, 
за да бъде нов за българската историография. Досега обаче той не е проуч­
ван самостоятетелно, а по-скоро като въведение към изследването на френ­
ското проникване в края на XVIII и предимно през XIX в.3 

* * * 
На 26 януари 1699 г. османският рейс-ефенди Рами Мехмед паша и 

драгоманът на Високата порта Ал. Маврокордато подписват мирен дого­
вор, който признава поражението на Османската империя във войната и 
със Свещената лига, чиито членове са Австрия, Венеция и Полша. Чет­
въртият член на европейската коалиция - Русия, предпочита двугодишно 
примирие, подписано два дни по-късно. Значението на този мирен договор, 
носещ по традиция името на града, където е сключен - Карловацки, днес 
се оценява като първо разделение на Османската империя. Той санкцио­
нира новата обстановка в Югоизточна ЕВJ~опа, в която най-голямата дър­
жава на късното средновековие, тривековният агресор, почти непознаваш 

сериозни неуспехи, безусловно е поставен в позицията на победена страна. 
Карловацкият мирен договор и предхождащият го международен конгрес 
бележат края на Средновековието и настъпването на новото време в по­
литическия живот на Европа. Дипломатическите комбинации около под­
писването на договорния акт и последвалите го събития разкриват на­
стъпилото прегрупиране на силите, новите тенденции, главните участници 

в бъдещите политически сблъсъци. 
Големите сили на средновековна Европа - Испания и Португалия -­

са загубили своите позиции и вече са напълно изолирани от източната по­
литика. Венеция, която дълго време е капацитет в средиземноморския по­
литически театър, трябва да се задоволи с ролята на маловажен партньор. 
В същото положение се оказва и разкъсваната от къснофеодалната криза 

3 Х р. Г а н де в. Цит. съч., с. 395 - 400; В. Па ска ле в а. За търговските 
връзки ... , с. 53 - 56; Н. Генчев. Цит. съч., с. 49 - 50. 

4 С. Ф. О р е ш к о в а. Цит. съч., с. 30. 
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Полша. Автрийската империя най-после би трябвало да триумфира, от­
воювала една генерална победа след няколковековни схватки с Османската 
империя. Но тя няма време за сложни дипломатически комбинации, за 
да закрепи престижа си, тъй като трябва да се готви за нова военна акция 
в съвсем предстоящата война за Испанското наследство. Членовете на 
Свещената лига са спечелили една трудна битка и Високата порта е при­
нудена да им признае не само териториална придобивка, но и да им гаран­
тира достъп до собствените си пазари чрез изгодните условия на т. нар. 
капитулации.5 

Английската дипломация, ангажирана главно в Индия, дава да се 
разбере, че никак не е равнодушна към идеята за проникване в африканското 
и азиатското сред1пс\11ю\юrско крайбрежие, територии, които реално или 
номинално са османски владения. За постигнатите от нея успехи свидетел­
ствува приветствието на султан Ахмед III при първата аудиенция на но­
вия английски посланик в Цариград Р. Съттън през 1710 г. ,,Англичаните 
са наши добри и стари приятели и във всички случаи ние ще даваме дока­
зателства, че имаме същите чувства към тях. Ние ще се стараем да засви­
детелствуваме на Вашия крал признателност за благоприятното посредни­
чество и доверието, което влагаме в неговото приятелство. "6 

Второто място е отвоювано от Русия, която определено демонстрира 
намеренията си да участвува активно в европейската източна политика. 
Нейната дипломация, дирижирана умело от Петър Първи, все още се ко­
лебае в избора на политическата линия по отношение на Османската им­
перия. Но в подготовката на Цариградския мирен договор Русия не крие 
претенцията си за; първостепенен фактор в тази зона на Европа.7 

Русия, чиято-историческа перспектива зависи от вече осъзнатата необ­
ходимост от излаз на море, дълго се колебае между южния (черноморски) 
и северния (балтийски) вариант на непосредственото си военно настъпле­
ние. Въпреки значителния потенциал, с който разполага и който и осигурява 
изгледи за успех, независимо от направения избор тя: пrедпочита настъп­
лението на Север, което изисква укрепването на добросъседските и отноше­
ния с. османците. 

В подписания през 1700 г. Цариградски мирен договор първоначал­
ните руски претенции са силно смекчени. С пристигането на първия руски 
посланик И. А. Толстой през 1702 г. в османската столица започва да се 
чувствува активното руско дипломатическо присъствие.8 

ПQ_и тази обстановка, в която в Европа назряват два нови военни кон­
фликта (Северната· война и тази за Испанското наследство), Франция, 
в-елиi<ата сила на късното средновековие, абсолютната монархия на Луи 
XIV, се намира в твърде неизгодно положение.9 Подготвяната война за 
Испанското наследство трябва да укрепи или анулира нейния престиж в 

5 R. S u t t о n. The despatches of sir Robert Sutton, Aшbassadoг in Konstantinople 
(1710-1714). Ed. А. N. Kurat, London, 1953, р. 118-126. 1 

6 R. S u t t о n. Ор. cit., р. 29. 7 С. Ф. О р е ш к о в а. Цит. съч., с. 30 - 32. 8 С. Ф. О р е ш к о в а. Цит. съч., с. 33 и сл. 9 За външната политика на Франция и нейните пОЗ!fЦИИ на международната полити­
ческ_а сцена в началото на ХVПI в. вж. yG. G. Р i с а v е t. La dir1()шatie fraщ:aiseau tempsde 
Loщs XIV, 1661 - 1715. Paris, 1938, р. 248. 
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Централна и Западн~ Ев.еопа. В същото време тя трябва да съумее да за­
пази своите отдавна отJ:бювани позиции в Леванта, във владението на 
стария и партньор Османската империя. В хода на подготовката и подпис­
ването на Карловацкия и Цариградския мирен договор ясно проличава 
охлажданет.011'!:>в френско-османските отношения. Високата порта демон­
стрира своята изол~~аност от Франция, прибягвайки до английските по­
среднически услуги. Османската дипломация многократво изтъква, че 
мирният договор, сключен през 1697 г. между Луи XIV и Леополд 1, дава 
възможност на Хабсбургската империя да съсредоточи силите си срещу 
османците, т. е. французите са обвинени за турските военни и дипломати­
чески неуспехи. 

След сключване на Карловацкия мир и победителите, и помирителите 
получават широки права в сферата на търговията и възможности за ду­
ховно проникване, чрез системата на религиозната пропаганда. Това об­
стоятелство само по себе си застрашава френските позиции в Леванта. 
Всичко, което французите са отвоювали и утвърдили в резултат на дългия 
си флирт с Високата порта, престава да е единствено тяхна привилегия. 
Широкият търговски достъп до най-удобните средиземноморски приста­
нища, почти неограниченият експорт и имп()rт. изключително ниските 

мита, правото на духовен протекторат над католишкото население те сега 

трябва да делят с редица други европейски държави, три от които (Авс­
трия, Англия и Холандия) са нейни явни политически и военни противници. 

Във Версай, където значението на Леванта за просперитета на френ­
ската икономика отдавна е оценено, решават, че е необходимо оптимално 
активизиране на френските позиции в османските владения. Правител­
ството на Луи XIV изпраща като осъществител на тази идея Шарл дьо 
Фериол Маркиз д 'Аржентал, който през 1700 г. е акредитиран за френсI<и 
посланик в двора на султан Мустафа 11.11 Изборът му е продиктуван от 
няколко обстоятелства. Той е добър познавач на Османската империя и 
вече е преживял пет години в нейните европейски територии' като френски 
представител във въстаническата армия на Е. Текели. Знае езика, познава 
обстановката в османските владения и едновременно с това притежава 
практичrюстта, рационализма и енергичността на диплома:гите от кол­

бертовата школа. При сложните османо-френски отношения има значе­
ние и неговият твърде ексцентричен характер, което дава възможност някои 
особено драстични действия да се обясняват с личната му авантюристич­
ност, а не с линията на френската политика. 

Шарл дьо Фериол пристига в Цариград, за да отстоява и укрепва раз­
клатените френски позиции, снабден, както своите предшественици, с 
подробна инструкция за насоките на бъдещата си дейност. В- нея ясно и 
категорично са посочени трите основни елемента на френската генерална 
стратегия в източната политика, които той в качеството си на посланик 
трябва неотклонно да следва: • 

1. Да поддържа и раздухва антиавстрийските тенденции в османските 
политически кръгове, за да може мощта на турците винаги да внушава 

страх на австрийския двор. 

10 Вж. у Recueil des Instructions donnees aux ambassadeurs et ministres de France, XXIX, 
Turquie, par Р. Duparc, Paris, 1969, р. XVI. 

11 IЬidem, р. XVII. 
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2. Да поддържа пропагандата и разпространението на кралската (ка­
-rолическата) религия в Леванта. 

3. Да съдействува за запазването и нарастването на френската тър­
говия във владенията на султана.12 

Ш. дьо Фериол, както и тези, които го заместват на посланическия 
пост-П. Дезалер (1709-1716), Ж. Л. дьо Бонак (1716---1724), Ж. Б. 
д'Андрезел (1724--1728), Л. дьо Вилньов (1728-1740), стриктно спазват 
тези изисквания, които формират канавата на френското присъствие в 
Леванта в продължение на три столетия.13 

Провеждайки главното изискване на тази стратегия, френската дипло­
мация в Цариград развива активна политическа дейност, насочена не само 
срещу Хабсбургската империя, но и срещу всяка европейска държава, 
която в даден момент застрашава интересите на нейната страна . В името 
на общите си противници Франция и Високата порта поддържат относи­
телно балансирани приятелски отношения, в името на които и двете стра­
ни правят немалко компромиси. :Зъпреки охлаждането, настъпило в края 
на XVII в., през първите десетилетия на новото столетие дипломатическото 
агентство на Версай развива твърде интензивна дейност за стабилизирането 
на контактите с Високата порта. В името на традиционното политическо 
единство срещу австрийската империя двете страни преодоляват своите 
търкания, за да достигнат през 20-те години и 30-те години на века до една 
от най-високите точки на своето приятелство. В името на това много старо 
и многократно доказвано приятелство френската дипломация участвува 
активно във формирането на ос:-.1а11ската позиция към Русия и Полша. 
Нейната цел е утвърждаване н·а солидно политическо влияние в Цариград, 
за да бъде използувана Османската империя като инструмент на френ­
ската европейска политика, една цел, която французите никога не успяват 
да достигнат напълно.14 

Втората голяма задача на френската дипломация е утвърждаването 
и разширяването на религиозната пропаганда, осъществявана съвместно, 

но едновременно обособено от органите на Ватиканската конгрегация за 
пропаганда на вярата. Целта, която преследва тази линия на френската 
политика, е налагане на духовно влияние сред известни немюсюлмански 

етнически групи в османските владения. Тази линия французите следват 
настойчиво още от времето на първата капитулация (1535). В началото на 
XVIII в. те вече са достигнали значителни успехи преди всичко в Сирия, 
Ливан, някои острови на архипелага (главно Хиос) и сред арменското на­
селение. Действувайки чрез широка и гъвкава мисионерска мрежа, оси­
гурявайки, политическо покровителство на католическите поданици на 
султана, французите практически подготвят и поддържат една немало­
бройна г~}па~ която излъчва· френските търговски и политически агенти 
на Изток. 

12 Archives du Ministere des Affaires Etrangeres, S. Correspondance politique (по-нататък 
АМАЕ, С. Р.) - Turquie, v. 33. Instruction а М. de Ferriol, allant а Co11sta11ti110p\e en qualite 
d 'ambassadeur а sa Mageste, f. 30 - 36. 

13 Recueil des Instructions ... , р. I - XIX. 
14 

G. G. R i с а v е t. La diplomatie fraщ:aise ... , р. 264. 
15 М. В е I i n. Histoire de I 'eglise latine de Constantinople. Paris, 1812, р. 63 - 78. 
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Развитието на френската икономика и твърде активната борба за 
колонии, в която французите не успяват да запазят голяма част от тери­
ториите си в Новия свят, изисква максимално търговско пласиране в Ле­
ванта. Те не могат да си позволят каквито и да било отстъпления от ле­
вантийските пазари, тъй като стопанството им вече е тясно свързано с 
тях чрез вноса на зърнени храни и суровини и чрез пласмента на текстил­

ната продукция и колониалните стоки. Преките контакти с османските 
пазари, санкционирани от капитулациите в 1673 г. и организирани от Тър­
говската камара в Марсилия, се осъществяват преди всичко чрез край­
брежните средиземноморски зони на султанските владения. Цариград­
ският пазар, Сирия и Египет осигуряват значителна част от необходимите 
за френската промишленост суровини. В началото на XVIII в. вече е ясно, 
че французите безвъзвратно са загубили не само позициите си в Америка, 
но и търговско-дипломатическата битка за Индия, Владенията на Осман­
ската империя са един от пунктовете, където те имат възможност да ком­

пенсират част от неуспехите си и да разчитат на реални печалби. Именно 
поради това френската дипломация в изпълнението на тази задача не само 
се старае да укрепи старите си търговски пунктове, но се впусна и в из­

дирването на нови пазари. Включвайки нови зони в своите търговски опе­
рации, французите се опитват да ограничат английската конr<уренция и 
да осигурят неатакуеми суровинни и пласментни зони.16 

Следвайки основните линии на своята генерална стратегия в Леванта 
от началото на XVIII в., френската дипломация пряко или косвено се до­
пира до българската шюномика и българското общество. Резултатите от 
тези контакти не остават без следа в еволюцията на българите. 

* * * 
Договорът, сключен между Франсоа I и Сюлейман I в 1535 г. поставя 

началото на един от най-трайните политически съюзи в европейската исто­
рия.17 Въпреки неколкократните промени на външнополитическата си 
стратегия френската дипломация не ревизира ролята си на съюзник на 
Високата порта. Амбициозните планове за европейска християнска коали­
ция на Карл VI отдавна са забравени. Едновременно с тях е погребан и 
интересът на френските управляващи кръгове към християнските народи, 
намиращи се под османско владичество. Появяващите се от време на 
време информации за българи или сърби в дневниците и пътеписите на 
дипломати и пътешественици имат стойност на екзотични куриози и не 
дават никакво от~ажение върху концепциите и плановете на френската 
източна политика. 8 Тази дезинтересираност достига дотам, че се загубва 
каквато и да е представа за етническата карта на османските балкански 
владения. В началото на XVIII в. френската дипломация продължава да 
употребява сборните названия „гърци" или; ,,ортодокси" като народностно 

16 Р. Ма s s о n. Histoire du commerce fraщ;aise dans le Levant au XVIIesiecle. Paris, 
1896, f· 323 - 352. . 

7 За тези и последвалите го договори вж. у G. Р е I i s d е R а n s е s. Le regime des 
Capiшlations. Capitulations dans l 'Empire Ottoman. Paris, 1910. 

18 Б. Ц в е т к о в а. Френски пътеписи за Балканите XV - XVIII в., С., 1975, 
с. 10- 18:: 
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определение на всички православни християнски народи. В едно анонимно 
описание на империята от 1702 г. се отбелязва, че вътрешните провинции 
на Запад от Цариград са населени с различни чужди (нету~ски) народи, 
но не споменават никакви конкретни етнически названия. 9 Следвайки 
традицията, неизвестният автор съобщава, че в Пловдив живеят 5000 
гърци, т. е. православни християни.20 Ш. дьо Фериол, който редовно ин­
формира своето правителство за положението на антиавстрийския въста­
нически корпус на Е. Текели, през 1700 г. пише, че 1500 души от войниците 
на унгарския граф са били заселени в областите около Видин и р. Дунав, 
чието коренно население е ортодокси.21 Като се има пред вид, че посланикът 
е прекарал цели пет години в лагера на унгарските въстаници, т. е. в бъл­
гарските придунавски райони, трудно можем да си представим, че той не 
познава етнонима „българи". Използувайки обаче „официално" възприети­
те названия, той съзнателно го избягва. Употребата на сборните понятия 
„гърци" и „ортодокси" от лица, които безспорно познават етническото 
състояние на Балканите, се налага от обстоятелството, че балканските 
народи не са известни във Версай, а и в останалите европейски дворове. 
Етническите наименования са заменени със събирателни названия, раз­
криващи вероизповеданието, което е значително по-ясно за европейската 
дипломация. Това подменяне на понятията само по себе си показва много 
слабия интерес към християнските поданици на османските балкански 
провинции. В началото на XVIII в. френските управляващи среди вече 
градят своята източна политика въз основа на рационалното познание на 

османския вътрешнополитически живот. Те проявяват жив интерес към 
имперското адмшillстратiшно и стопанско състояние, към все по-отчетли­

вите изяви на финансов и военен безпорядък, към борбите на столичната 
и провинциалната върхушка. Тяхната дезинтересираност към поробените 
балкански народи говори, че те все още не се считат за фактор в осман­
ската политическа действителност. При това положение френската дипло­
мация не проявява никакъв пряк интерес към българския народ и прак­
тически той е изключен от нейните политически планове. 

От гледна точка на своите косвени резултати обаче френската източна 
политика съществено засяга битието на българския народ, както и на оста­
на;1ите балкански народи. Без преувеличение може да се каже, че френската 
конuепция на съюз с Високата порта е една от спирачките за освободител­
ните процеси на Балканите. Как френската дипломация сама оценява ге­
нералната си стратегия за съдбата на Югоизточна Европа, се вижда от 
един доклад на Ш. дьо Фериол от септември 1706 г. Посланикът предава 
аудиенцията си при великия везир Балтаджи Мехмед паша, в която Висо­
ката порта отхвърля поредното френско предложение за намеса в конфликта 
с Австрийската империя, за да облекчи положението на стария си съюзник 
във войната за Испанското наследство. Великият везир, чието правител­
ство в този случай няма никакво намерение да сътрудничи на Франция, 
мотивира отказа си с обяснението, че Виенският двор спазва своите дого­
ворни задължения, а коранът забранява да се започне война без законни 
основания. Невъздържаният и избухлив френски дипломат му отговаря, 

19 АМАЕ, С. -Р. - Turquie, v. 37, De la Turquie, 1702, f. 235. 
20 Ibldem, р. 245. ·-
21 IЬidem. v. 34 ettre de Ferriol, 28. IV. 1700, f. 74. 
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че „те (османците) не могат даизлъжат никого под този претекст, че Све­
щеният закон може да бъде мотив за народа, но не за политиците. Ако 
преди тридесет години - продължава той - френски части не бяха влез­
ли в Германия, когато войските на императора бяха пред вратите на Со­
фия, турците не ще можеха да задържат даже крак на земите на Европа. "22 

Тази преценка може би е съзнателно пресилена, -но в общи линии отговаря 
на дейстn111с~111ото положение. Именно френското нахлуване в долината 
на р. Рейн през 1689 г. принуждава австрийците да спрат настъплението 
си на Балканите. А I ова настъпление стимулира най-масовите революцион-, 
ни действия на българите от началото на османското владичество, изразени'· 
в три поредни въстания - Второто тър1rовско (1686), Чипровското ,(1688) 
и Карпошовото (1689).23 Практическата безрезултатност на този освобо­
дителен импулс на българите до голяма степен е обусловена и от френската 
стратегия на единен фрщп с Високата порта. 

Антиавстрийската линия, която е оснщJен жалон на френската поли­
тика и през цялата първа половина на XVIII в., има все така негативно от­
ражение върху историческото битие на балканските народи, вклю•1ително 
и върху българите. През 1718 г. френският посланик Ж. Л. дьо Бонак на­
сърчава великия везир Али паша да отхвърли австрийския ултиматум, 
подмятайки, че Хабсбургите са окупирали Унгария и Трансилвания, които 
са законни султански територии.м При мирните преговори в Пожа­
ревац (1718) френските дипломати се мъчат да ограничат османските за­
губи,. Обсъждайки предаването на Белград на австрийците, Ж. Л. дьо Бо­
нак заявява на новия велик везир Домад Ибрахим паша, че подобна отстъп­
чивост не ще донесе нищо добро на Портата, а е полезна единствено на 
посредниците (Англия и Холандия).25 Австрийските успехи при поредната 
Руско-австро-турска война продължават да тревожат френската диплома­
ция. Сега тя успява да заеме ролята на посредник при сключването на мир­
ния договор в Белград през 1739 г., който връща на Високата порта Сърбия 
с Белград и Олтения с Крайова. Френската намеса има немалко значение 
за успеха на османците. Още в началото на преговорите кралската-канце­
лария нарежда на цариградския посланик Л. дьо Вилнъов да направи всичко 
възможно, за да не се допуснат австрийците на Изток от р. Сава.26 Този 
период е една изключително активна фаза ,на френско-турското единство, 
в името на което се пренебрегват не само интересите, но и самото съществу, 
ване на балканскит_е народи. Средновековната външнополитическа тактис 
ка все още тежи на европейската дипломация и тя в своите планове изобщо 
подминава местното население, ·размествайки гранични-tе линии, без да 
се съобразява с него. От гледна точка на балканските народи антиавстрийс­
ките позиции на Франция поддържа османското владичество и затруднява 
освободителните тенденции в тяхната нсторическа еволюция. 

От същата гледна точка трябва да се даде отрицателна оценка и на ан­
тируската линия на френската дипломация в Цариград. В началото на 
XVIII в. Франция; както и останалите европейски държави, трябва да ре-
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··п АМАЕ, С, Р,- Turquie, v. 45, Rapport de Ferriol. 17. IX, 1706. f, 84-87. 
23 Б. Ц в е т к о в а. Хайдутството в българските земи. С., 1970, с. 64. 
24 Ibidem, v. 76, Rapport de Bauhac. 4. III. 1713, f. 53. 
25 Ibidem, v. 78, Rapport de Baunac, 1. II. 1719, f. 48. 
26 Ibidem, v. 101, Lettre de Villeneuve. 16. I. 1738, f. 63. 



визира досегашните си контакти и отношения към Русия. Последната 
неудържимо се намесва в европейските проблеми с все още прикрити, но 
определени претенциите за първа цигулка в политическия концерт. Осман-· 
ската империя и Полша са двата пункта, където се сблъскват противоречи­
вите интереси на двете сили. Цариград е мястото, където техните конфликти 
са най-чести 11 най-остри.27 Кореспонденцията на френското посолство в 
османската столица съдържа множество документi1, говорещи за интереса 
на Версай към подготовката на Цариградския договор в 1700 г. Прегово­
рите на специалн~ руски пратеник Е. И. Украинцев са обект на постоянно 
на6людение.28 Първоначалните френски грижи за големи териториални 
и политически претенции на Москва постепенно стават безпредметни. 
В крайна сметка те се оценяват като твърде скромни и действително са 
гакива, тъй като Петър I бърза с подписването на мира, за да открие швед­
ския фронт. В хода на преговорите обаче едно неочаквано руско искане 
хвърля в истински смут както османското правитrлст-во, така и френската 
дипломация. През май 1700 г. Ал. Маврокордато се обръща със специална 
молба към Ш. дьо Фериол във връзка с настояването на Е. И. Украйнцев 
Русия да получи право на пок~овителство над гърците, т. е. на православ­
ното население на империята.-9 Турският драгоман признава, че Портата 
не може да намери аргументиран претекст за отказ, поради което се об~ 
ръща към френския посланик, искайки от него дипло_матическа намеса и 
протестите на френския крал. 

В Цариградския договор подобна клауза не съществува, което показва, 
че Русия не е счела това искане за необходимо или не е могла да го защити. 
Но и османският чиновник Ал. Маврокордато, и френският посланик много 
точно оценяват значението на евентуалния руски протекторат над право­

славните османски поданици - мост за руско влияние и всестранно про­

никване в османските владения. Отрицателната първоначална реакция 
е 11т;азателна ia бъдещата френска позиция срещу основната линия на 
генералната руска стратегия на Изток. Може би тази руска претенция 
за първи път ще накара европейските политици да си спомнят за съще­
ствуването на балканските народи. Широките възможности, които -Русия 
би могла да получи чрез протектората на православното население, е 
главният мотив за постепенно нарастващото внимание към поробеното 
население и неговото бъдещо включване в европейските дипломатически 
K()\lhll 11;1 lllfН. 

Мемоарът от 1702 г. отразява резултата от внимателното наблюдение 
на френските агенти върху руско-османските отношения. в следната кон­
статация: ,,Московитите с големи основащ1я заплашват империята със 
значителната си армия. Турците обаче убеждават, че те са лоши войници 
и изнежен народ. Последната война не потвърждава тези твърдения. "30 

Руско-турските отношения са обект на постоянни грижи на френския 
дипломатически екип. Кореспонденцията на IIi. ДЬО Фернол свидетелствува 
колко плътно неговите агенти следят дейността на първия постоянен по­
сланик на Москва И. А. Толстой. Полагат се много усилия за изостряне 

•
27 Вж. С. Ф. Ореш кова. Цит. съч., с. 35-42. 
28 АМАЕ, С. Р. -Turquie, v. 36, който почти изцяло е комплектуван от донесения, 

отнасящи се до подготовката и преговорите на Цариградския договор. 
29 IЬidem, v. 35, Lettre de Ferriol, 12. V. 1700, f. 75. 
30 IЬidem, v. 37, De la Turquie, f. 235. • • ·' 
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на руско-турските отношения чрез стимулирането на преговорите между 

Високата порта и Карл Шведски. Едновременно с това французите под-
• държат претенциите на Станислав Лешчински, провъзгласен от шведите 
за полски крал. Ш. дьо Фериол развива изключително широка дейност 
активизиране на а1пируск11те настроения в Цариград. Неговият заNit:tт­
ник П. Дезалер, който За~ма посланическия пост в 1710 г., счита и~~ 
нето на Руско-турската война в 1711 г. за своя лична заслуга.31 

В съвременната литература антируските интриги на френските дипло­

мати в Цариград се обясняват с желанието на Версай да въздействува на 
руската политическа концепция и в крайна сметка да я принуди към бъдещ 
съюз срещу Австрия. Едновременно с това трябва да се отчете и желанието 
за трайно ком11ро;-.,,1сп1ране на руските позиции в Цариград, за да се огра­
ничат възможности и претенции за покровителство на православното на­

селение. Тази тенденция продължава и в по-нататъшните действия на 
френските дипломати. Едно шифровано донесение на Л. дьо Вилньов, 
посветено на подготвяния през1738 г. руско-турски мирен договор, форму­
лира опасностите, които крие бъдещият съюз на двете воюващи страни 
за френските интереси на Изток. ,,Русите - пише той - искат да наложат 
специална клауза, която не само им осигурява свобода на търговията 
подобно на всички останали чужденци, но и свободата да плуват върху 
техни кораби в Черно море. Те ще могат да пренесат свободно своите стоки 
и да търгуват в Крим, Требизон и всички останали пристанища на султана. 
Това дава много го"1ямо предимство на московците и ще засегне нашите 
търговски интереси в 1.:<1мия Цариград. Исканията им за покровителство 
на ортодоксите, които са извънредно много във владенията на султана, 

ще засили тяхното влияние и ще им спечели значително предимство пред 

Високата порта. "32 

Опасенията на френския посланик в Цариград през 1738 г. са основа­
телни, но прибързани. Поради причини от вътрешен характер, както и 
поради активната опозиция на европейските и партньори, Русия ще успее 
да реализира тези предимства едва през следващото столетие?.~ 

В европейския политически театър Русия е една от великите сили, 
чиито интереси на Изток съвпадат с тези на намиращите се под османска 
власт балкански народи. Поради това те могат да очакват от нея не без­
користна, но реална подкрепа. Многобройните пречки, които създава 
френската дипломация за стабилизиране на руското влияние в Осман­
ската империя, косвено забавят политическите движения на християнското 
балканско население, включително и българите, които също правят пър­
вите си стъпки в политическите борби с идейното и материално съдействие 
на Русия. 

Така без изобщо да се занимава с отдавна загубилия независимостта 
си български народ, източната политика на Франция е един от съществените 
фактори, които затрудняват неговото естествено развитие при условията 
на османския политически и икономически режим. 

31 С. Ф. О р е ш к о в а. Цит. съч., с. 80 - 83. 
32 АМАЕ, С. Р. -Turqllie. v. 100, Lettre de Villeneuve, 8. 1. 1738, f. 16 - 19. 
33 IЬidem. v. 100. i. 1 ~-
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* * * 
Чрез мисиите на своите монашески ордени (главно езуити и капу-

цини) Франция развива активна дейност за налагане на духовното си влия­
ние сред немюсюлманските поданици на Османската империя. Гаранти­
рана от правото на религиозен протекторат чрез капитулациите, френската 
мисионерска пропаганда зарегистрира значителни успехи още през XVII в., 
когато тя изгражда стабилна мрежа, обхващаща Цариград, Смирна, Але­
по, Хиос и Александрия.34- Френско-османският договор от 1673 г. разши­
рява правата на католическите мисии и техния достъп до нови територии -
Египет и днешен Ливан. Оттогава датира и силното френско влияние над 
значителна част от арыспск()ТО население на империята.35 

В края на XVII в. кривата на френските религиозни успехи бележи 
чувствителен пад. Усложненията в политическите отношения и конкурен­
цията на протестантската пропаганда заплашват стабилността на френски­
те позиции. През 1699 г. правителството на Луи XIV изпраща нарочен пра­
теник в Ориента, за да проучи състоянието на католическите мисии. Той 
посещава главните центрове на френската религиозна пропаганда и наблю­
денията му звучат твърде песимистично. Главната му констатация е, че 
,,цари голямо безредие в религиозните дела, поради което множество хри­
стияни са изоставили протекцията на Франция, за да вземат тази на Хо­
ландия"36 . 

Ценейки високо ролята на религията като средство за налагане на 
своето влияние в Изтока, френското правителство нарежда на посолството 
в Цариград да се вземат енергични мерки за укрепването и разширяването 
на църковно-мисионерската мрежа. Препоръчва се възстановяване и акти­
визиране на старите религиозни центрове и разширяване на пропагандната 

мрежа в други райони на империята.37 На цариградската дипломация се 
внушава да напр1!-ВИ опит за религиозно проникване в централните бал­
кански райони на османските владения, по-точно в еялета Румили. В от­
говор Ш. дьо Фериол съобщава, че перспективите за реализирането на тази 
идея са много съмнителни поради изключително солидните позиции на 

Цариградската патриаршия сред пра1.1ос.1авното население на Балканите. 
Направените сондажи изключват възможността за създаване на френски 
мисионерски център на запад от столицата. Той счита: че в момента не 
е целесъобразно да се предприемат специални действия и да се запази 
досегашното положение, т. е. тези области да останат под опеката на Ва­
тиканската конгрегация за вярата.38 Докладът на Ш. дьо Фериол не съдър­
жа никакви конкретни данни нито за обсега на френските сондажи, нито 
за дълбочината на техните разузнавателни проучвания. Макар и песи­
мистичен в своите прогнози, този доклад трябва да се отчете като първа 
информация за френските намерения за духовно проникване в териториите 
на запад от Цариград, включително и в българските земи. 

Констатациите на посланика не задоволяват правителството на Луи 
XIV. С една инструкция му се нарежда да проучи възможностите за включ­
ване в системата на протектората онези християни (респ. католици), които 

34 Recueil des Instructions ... , р. XXIV - XXVII. 
35 lbidern, р. XXIX. 
36 АМАЕ, С. Р. - Turquie, v. 35, f. 3. 
37 lbidern, v. 36, f. 231 - 234. 
~

8 IЬidern, v. 3, f. 171, Lettre de Ferriol, 5. VIII. 1801. 
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се намират под покровителството на Конгрегацията. Инструкцията няма 
дата, но е включена в том, комплектуван с документи от 1702 г.39 Вероятно 
тази новопоявила се насока на френската религиозна пропаганда трябва 
да се свърже с войната за Испанското наследство и прехвърлянето на 
френско-австрийското съперничество и в сферата на католишката църков­
на организация в империята. 

Доколкото са взети мерки за изпълнение на тези конкретни препоръки, 
засега не може да се установи. От цитирания анонимен доклад от 1702 г. 
се вижда, че е извършена някаква дейност, която засега не е съвсем ясна. 
В доклада се съобщава, че в евро11сйсюпе османски територии живеят го­
лям брой евреи и християни от различни православни и латински секти. 
Тъй като в тези земи няма френски консули, ,,пътуващите по тези места 
французи и мисионери са протежирани от местния ага или, 11аша•4fl.това 
съобщение позволява да се предположи, че поради силния натиск на Вер­
сай Цариградската мисия се опитва чрез преки наблюдения да получи по­
ясна представа за положението в балканските райони. Поради твърде об­
щия характер на информацията не може да се уточни нито техният харак­
тер, нито резултатите им. 

Логично е френските планове за разпространение на религиозния 
протекторат и в балканските територии да се свържат с намерение да се 
наложи френско влияние сред балканските католици, които по време .на 
предходната турско-австрийска война участвуват активно в тактическите 
планове на Хабсбургите. Би могло да се предположи, че тази доста нео­
чаквана активност на френската дипломация произтича от нейните много 
тесни връзки с унгарск11те въстаници на Е. Текели, настанени в райони със 
значителен процент българско католическо население. Това население е 
опозиционно настроено спрямо френските протежета по съвсем понятни 
причини. Може би цариградското посолство, търсейки начин да облекчи 
трудното положение на унгарците, е счело, че може да повлияе на местните 

католици чрез своите мисионери. 

Трудно би могло да се предположи, че по това време французите се 
надяват на някаква действителна резултатност в религиозната пропаганда 
сред православното население. Неговата привързаност към Цариградската 
патриаршия и вековната неприязън към Западната църква са много добре 
известни на френските среди в Цариград.41 В търсенето на начини за прео­
доляване бариерата на православната църква френското правителство 
прави един експеримент, който надхвърля тактиката на средновековната 
религиозна пропаганда. За него научаваме от едно писмо на Ш. дьо Фериол 
до държавния канцлер конт Л. дьо Понтшартрен от 1700 г., с което се съоб­
щава, че в изпълнение на кралска заповед вече са подбрани няколко гръцки 
деца, за да бъдат изпратени във Франция.42 Целта е те да бъдат подготвени 
за бъдещи католически мисионери в Леванта. Може би идеята за този ек­
сперимент е дошла от османската система девширме, кощ·о винаги е впе-

. 96 .. 

39 АМАЕ, С. Р. - Turque, v. 40, р. 173, Lettre de Ferriol, р. 87. 
40 IЬidem, v. 37, De !а Turquie, f. 236. 
41 IЬidem, v. 34, f. 30, Lettre de Ferriol, 1. 1700. 
42 IЬidem, v. 34, f. 130, Lettre de Ferriol, 1. 1700 . 



чатлявала европейците. Въпреки възлаганите надежди опитът не се оказва 
достатъчно резултатен, за което говори обстоятелството, че не е повто-

43 
рен. 

Войната :_щ Испанското наследство изостря отношенията в католи­
ческите кръгове на Изтока. Френските мисионери и тези на Конгрегацията 
се оказват в позиция на враждуващи страни. Ш. дьо Фериол още в 1701 г. 
докладва, че пристигналите в Цариград представители на Конгрегацията 
действуват единствено според нарежданията на Рим и с цялата си дейност 
служат на каузата на австрийския двор. Местните мисионери изпълняват 
стриктно техните нареждания. Те не само атакуват френските си колеги, 
но се занимават и с политическа пропаганда в полза на Хабсбургите. При 
това положение - заключава посланикът --'- ще се наложи да сложи край 
на мира (сред католическите клерикални среди) в Леванта.44 Така към тра­
диционните съперници на френската религиозна пропаганда се прибавят 
и техните сътрудници от Конгрегацията. 

Това тласка французите към краткия им опит за самостоятелно про­
никване в балканските владения в началото на XVIII в. 

През следващите десет години не се откриват никакви данни за наме­
рения на френската католическа пропаганда да проникне в западните про­
винции на империята. Това може да се обясни с екстрената ситуация, съз­
дала се след авантюристичното отвличане на патриарха Авецик, към което 
френският посланик не е непричастен. Острата реакция на Цариградската 
патриаршия, подпомогната много активно от Ал. Маврокордато, прину­
ждава Високата порта да предприеме реп~есии срещу намиращите се под 
френски протекторат арменци-католици. 5 Всички усилия на френския 
пропаганден институт се насочват към укрепване на застрашените мисии 

на езуити и капуцини в азиатските райони. Впрочем цариградските гръцки 
кръгове около патриаршията създават множество пречки на френската 
пропаганда. През 1706 г. Ш. дьо Фериол заключава, че главните спънки в 
религиозната пропаганда идват от гърците. Според него, ако не е Ал. Мав­
рокордато, открит неприятел на Римската църква, три четвърти от хри­
стияните биха се подчинили на папата.46 Преценката е повече от пресиле­
на, но тя показва значението на Цариградската патриаршия като бариера 
на френското духовно проникване и ролята, която играят гърците, участ­
вуващи в управлението на Османската империя, за неговото ограничаване 
с методите на държавната политика. 

Френските опити за религиозно проникване в българските земи се 
възобновяват след отзоваването на Ш. дьо Фериол. През 1713 г. неговият 
наследник П. Дезалер съобщава, че Високата порта е дала разрешение на 
езуита Мено да посети Пловдив и София.47 Документът не съдържа данни 
за целите на това пътуване. Пет м~сеца по-късно, през октомври с. г., се 
докладва, че Мено се е завърнал, след като е посетил християните в Одрин, 
Пловдив, София и Никопол.48 Два от маршрутните пунктове на Мено от-

-
43 R. М о n t r а n. Origines, evolution et perspectives de l 'orientalisme fraш;ais. - Bul• 

garian Historical Review, IV, 1976, 2, р. 77. • 
44 АМАЕ, С. Р. - Turquie, v. 38, f. 144, Lettre de Ferriol, 5. VIII. 1702. 
45 I. На m m е r. Histoire de l 'Empire Ottoman. Т. III. Paris, 1844, р. 334- 335. 
46 АМАЕ, С. Р. - Turquie, ·v. 45, Lettre de Ferriol, f. 178, 18. VI. 1706. 
47 IЬidem, v. 52, Rapport de Desalleurs, f. 183, 6. V. 1813. 
48 IЬidem, v. 53, Ra:pport de Dessalleurs, f. 87, 18. Х. 1713. 
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давна са средища на католишката църква, в които действуват агентите на 
Конгрегацията за пропаганда на вярата. Вероятно френският мисионер 
е търсил контакти с местните свещеници или е разузнавал обстановката 
с.оглед евентуално френско пласиране. 

До този момент френската пропаганда се задоволява с разузнавател­
ни проучвания, осъществявани от цариградски мисионери. През 1715 г., 
в Солун трайно е настанен един езуит, който поставя началото на бъдещата 
френска мисия тук. Той обслужва френските търговци и семействата ·на 
чиновниците в тукшното консулство. Няма никакви данни за активна като­
лишка пропаганда в този район до 1740 г. По данни на Шампоазо внимател­
ната, но продължителна дейност на Цариградската мисия дава извед­
нъж твърде богат резултат през 40-те години на века, когато в Пловдив 
католическата религия е възприета от 2245 души, в София - от 17 души 
и 3-4 души в Ниш и Призрен.49 Този неочакван бум за френската пропаган­
да на Балканите изглежда твърде съмнителен, но не може да бъде и отречен. 
Той обяснява значителния брой католишко население в Пловдив и Плов­
дивско, а цифрите, посочени за останалите селища, са напълно приемливи. 
Вероятно през 1742 г. френската цариградска мисия е осъществила някаква 
изключително резултатна акция, която обаче не е отразена в дипломати­
ческите документи. 

Този успех е твърде необясним, като се има предвид общата обста­
новка в империята, при която католическата пропаганда е силно затор­

мозена. Още през 1724 г. една султанска заповед забранява на гърци, ар­
менци и сирийци, поданици на султана, да изоставят старата си религия 
и да преминават към римската църква. Един мемоар обяснява, че тази за­
повед е издадена под претекст, че се нарушават данъчните постъпления, 

събирани от православното население, но че фактически тя е издейству­
вана от Цариградската патриаршия, за да се спре настъплението на ка­
толицизма в империята.50 Ако повярваме на Шампозо, ще трябва да от­
четем един безспорен успех на френската мисионерска дейност сред бъл­
гарското население, която и осигурява значителен човешки контингент в 
един от най-големите градски центрове в българските земи. 

Влезли в кръга на френското пропагандно наблюдение, българските 
земи стават обеr<Т на едно не особено настойчиво, но постоянно внимание. 
От първите десетилетия на· XVIII в. французите проявяват траен интерес 
към българското население като възможна среда за инфилтриране на свое­
то влияние, прокарвано по традиционния за епохата маниер чрез рели­

гиозна дейност на Балканите. Те осъзнават както огромните трудности, 
които ще срещнат, така и относително малките успехи, които биха могли 
да очакват. 

Въпреки това те последователно следват възприетата линия, очак­
вайки разширяване на пропагандните възможности в перспектива. Поло­
жителният, ефект от този френски интерес е безспорен. През следващите 
десетилетия той разширява техните конкретни представи за българите, 
тласка ги към • един по-непосредствен допир и съответно към една по-

49 Н. Г е н ч е в. Франция, католицизмът в Ориента ... , с. 50. 
50 АМАЕ. С. Р. - Turquie. v. 67. f. 33, 6. III. 1724, • 
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пълна и по-точна информация за тяхното положение. Тези мисионерски 
наблюдения поставят началото и на френския политически интерес към 
българския народ. 

* * * 
В края на XVII и началото на XVIII в. Франция преживява първите 

големи неуспехи в своята колониална политика. Англо-холандската кон­
куренция до голяма степен я изтласква от Новия свят и Индия, заплашва 
и левантийските и пазари. В Цариград, Сирия, Египет и островите в Егей­
ския архипелаг трайно се настаняват англичани и холандци, ползуващи 
предимствата на капиталулационния търговски режим. Заплашена в една 
от търговските зони, където се чувствува най-уверена и която е вече тясно 
свързана с икономиката и, Франция се стреми да укрепи позициите си не 
само чрез активизиране дейността на старите си търговски: агенства, и 
и чрез разширение на икономическата експанзия в райони, намиращи се 
в дълбочина от средиземноморското крайбрежие. 

В началото на XVIII в. правителството на Луи XIV прави опит да раз­
шири търговската си инвазия в три насоки. 

След Египет французите се насочват към Африканския рог, откри­
вайки в Етиопия и днешна Сомалия подходящи пазари за своята текстилна 
промишленост. Те разчитат, че налагането им в тези територии ще разкрие 
перспективи за достъп до централна Африка и по-преки връзки с Индия.51 

Вторият обект на тяхното търговско разширение е Персия, която 
ги привлича не само като консуматор на традиционната им износна листа, 

а и като източник на много необходимите за френската промишленост 
вълни.52 

Третата зона, включена във френските планове, са балканските вла­
дения на Османската империя, чиито импорлю-скспuртшr възможности 
са малко познати, главно чрез Цариградския пазар.53 Балканите не са на­
пълно неизвестни на френските търговци. Западният район на Средиземно­
морското крайбрежие отдавна привлича вниманието на някои отделни 
търговци или фирми, а през 1685 г. е направен опит за по-активното му 
включване в търговската мрежа с откриването на постоянно 1сонсулство 

.· в Солун.54 Първите години от неговото съществувание не са много обна­
деждаващи, но след 1700 г. интензитетът на дейността му видимо се за­
силва. Той се дължи на османо-френската конвенция за износ на жито и 
зърнени храни от имперските владения. Солун се оказва изключително 
удобно средище за събиране на зърнени храни от обширна част на Бал­
каните. Търговската камера в Марсилия бързо го превръща в един от 
основните маршрутни: пунктове на френските кораби. През първите 15 
години на века пристанището е посетено от 153 плавателни съда, пъту­
ващи под френски флаг.55 

Постепенно местното консулство разширява своята дейност и раз­
нообразява обменната листа. Започва експорт на традиционните за бал-

51 Р. М а s s о n. Histoire du comm~rce ... , р. 323 - 325. 
52 Ibidem, р. 325 - 326. 
53 Recueil des instructions ... , р. XXII. 
54 N. S v о r о n о s. La commerce de Salonique au Х v· 111 е sicck. Paris. 1956, р. 64 - 82. 
55 Х р. Г а н де в. Цит. съч., с. 54 - 56. 
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канското стопанство стоки - кожи, вълна и восък. По-късно нараства 
износът на памук и тютюн, чието бързо разпространение в местното селско 
стопанство до голяма степен се дължи на изискванията на френския експорт. 

Солунското тържище не остава индеферентно към френския внос. 
Тук се пласират както традиционните сукна, така и бои, индиго и хартия.56 

Солунският пазар е търговски център на един голям район от българските 
югозападни територии, които чрез него се обхващат от френската търговС'Ка 
дейност. За това свидетелствува едно писмо на Ш. дьо Фериол, който съоб­
щава, че за нов френски консул в Солун през 1700 г. е назначен някой си 
Арно, местен търговец, който посетил Бер, Лерин, Манастир (Битоля) 
и Прилеп, където имал много приятели сред търговците.57 

Огромните френски нужди от жито по време на войната за Испанското 
наследство насочват вниманието на Търговската камера и към един друг 
град на беломорското крайбрежие - Кавала. Тук през 1 700 г. се създава 
постоянно френско консулство. То е необходимо, за да бъде включено 
във френската търговска мрежа житното производство на земите на из­
ток от Места. При тогавашното ниско ниво на транспортната техника 
нито Солун, нито Цариград могат да натрупат необходимите за францу­
зите количества зърнени храни. Поради това много често френските ко­
раби не са натоварвани с пълния им капацитет. Консулството в Кавала се 
LЪЗдава, за да се осигури постоянен и сигурен износ от Западнотракийската 
равнина. По обобщени данни на консулските доклади в местното приста­
нище през първите десет години на XVIII в. са акустирали 51 корг.ба на 
френски компании.58 Дейността му не е особено голяма главно поради 
затруднения от техническо естество. Пристанището на Кавала се счита за 
опасно и неудобно. Изобщо консулството в Кавала се оказва не особено 
перспективно и в 1756 г. е закрито. Макар и ограничена, дейността му в 
вачалото на XVIII в. свързва стопанството на българските тракийски 
райони с френската търговска система. 

Основната тенденция във френската търговия на Балканите през пър­
вите десетилетия на XVIII в. е организиране на постоянен и редовен достъп 
до производствените зони, за да се избегне реимпортната роля на цари­
градския пазар, основен вносно-износен пункт за западните османски про­

винции. Според доклад на Ж. Б. Андрезел търговията в Цариград става 
твърде неизгодна поради конкуренцията на англичани, холандци и гер­

манци. ,,Освен това - пише той - тук стоките пrистигат невинаги в 
добро състояние, а цените са неоправдано високи. "5 Многократно се из- • 
тъква, че недалеч от столицата „има изключително богати провинции, 
чието немюсюлманско население е готово за една внимателна търговия" .(f) 

Първоначалната реализация на тези френски намерения е предоста­
вена на многочислената търговска колония в Цариг2ад. Началото на века 
тя брои 400 души, предимно търговци и занаятчии.61 Част от тях правят 
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първите стъпки за преки контакти с производствените райони на Запад от 
Цариград, чрез периодически пътувания или по-трайно отсядане в по­
значителните градски средища. 

Естествените начални пунктове на тяхното проникване в североза­
падна посока са селищата по най-голямата пътна артерия на Балканите: 
Цариград - Одрин - Пловдив - София - Белград. ·• 

В началото на XVIII в. французите са настанени в Одрин доста солид­
но. Тук постоянно пребивават трима френски търговци, представители 
на цариградски фирми. Тяхната дейност, както и тази на местния иман­
глийски колега задоволява главно нуждите на султанския двор, който 
Мустафа III пренася в Одрин.62 Едно писмо на дьо Боно, установил се тук 
френски търговец, показва значително разнообразие на френския внос -
сукно от Ланго,::юк, марсилски бонета, захар, кафе, индиго, опиати, бразил­
ско дърво. о.1шю и хартия.63 Поrъчката, включваща традиционните за 
френския 11:-.шорт артикули, би \JL)J .1а да бъде пласирана както в двора, 
така и на местния пазар. Няма никакви преки данни за експортна дейност 
на френския търговски екип в Одрин, но вероятността той да е търсил 
пласмент на местния пазар е голяма. Трудно допустимо е, че тримата жи­
веещи: тук търговци са безразлични към производството на тази богата 
област и не са направили опит да го използуват за нуждите на френската 
търговска мрежа. 

В един доклад на Ш. дьо Фериол се съобщава, че в резултат на интри­
гите на австрийския посланик турските власти в София са арестували че­
тирима френски търговци, въпреки че последните са носели препоръчител­
но писмо от споменатия вече дьо Боно.64 

Информацията на посланика за на,с е важна в два пункта. Тя показва, 
че спорадично френски търговци са достигали до софl!ikкия пазар, т. е. 
макар и нерегулярно, западните български земи вече са обект на френското 
търговско проникване. Вторият пункт е потвърждението на онези затрудне­
ния и рискове, които трябва да понесат чуждите търговци при своята дей­
ност във владенията на султана. Именно тези пречки и липсата на сигур­
ност въпреки капитулациите забавят по-широкото и организирано приоб­
щаване на вътрешните райони в международния търговски обмен. 

По тези причини френското намерение за интегриране на производ­
ствените зони в пряката търговия се осъществява много бавно. Но трябва 
да се подчертае, че макар и предпазливо, французите работят със замах 
и в твърде широк мащаб. 

През 1703 г. те правят опит да включат в търговската си система 
районите около западната граница на империята, в близост до австрийски­
те владения. Тук те имат намерение да пласират военни и хранителни при­
носи, т. е. артикули извън традиционната търговска листа. В писмо до Л. 
Поншартрен посланикът в Цариград съобщава, че въпреки огромните 
затруднения и неприятности осъществяването на това мероприятие има 

много големи изгледи за успех.65 Този експеримент е свързан не толкова 

62 АМАЕ. С. г. р. 245. 
63 IЬidem, v. 33, Lettre de Boneau, 28. Х. 1700, f. 284. 
64 IЬidem, Rapport de Ferriol, 21. VI. 1700, f. 190. 
65 IЬidem, v. 43, Lettre de _Ferriol, 14. IV. 1703, f. 88. 
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с търговската, колкото с политическата тактика на Франция, но той е сви­
детелство за амбициите, а до известна степен и за възможностите на френ­
ск-ата търговия на Балканите. 

Идеята за проникване в производствените зони и тяхното свързване 
с пристанища по Беломорското крайбрежие обуславя опитите за по-де­
тайлно проучване на пътно-транспортните комуникации извън традицион­
ните артерии. Изпълнението на тази задач,гне може да се предостави на 
местните френски търговци, тъй като Вис01~ата порта стриктно определя 
техните маршрути. Поради това френското правителство използува услу­
гите на учените-пътешественици, чиито мотиви за_ пътувания дават въз­

можност за по-свободно движение в османските територии. Именно поради 
тази причина нерядко пътешествия с научна цел се финансират от Търгов­
ската камара в Марсилия. 

През 1700 г. по нареждане на държавния канцелар Л. Понтшартрен 
камарата отпуска кредитно писмо за сумата от 10 000 ливри на боганиста 
Турнефорт за неговото пътуване в Леванта. Нареждането на Л. Понтшар­
трен изрично се казва, че целите на това пътуване не са чужди на интересите 

на търговията.66 

По същите причини Търговската камара финансира и пътуванията 
на Пол Люка през българските земи. Пак по нареждане на държавния кан­
целар тя му осигурява 3000 пиастра от финансите на представителството 
в Цариград и 2000 от консулството в Солун. ,,Сър Люка - пише Пон­
шартрен - е натоварен с проучване на различни неща, между които има 

много, които засягат търговията.''67 Целите на пътуването на известния 
учен през 1706 г. прозират от самия му маршрут. Преминавайки традицион­
ната отсечка Цариград- Одрин - Пловдив, той рязко свива на юг, пре­
сича Родопите от Асеновград до Драма и оттам през Орфацо се насочва 
към Солун. Съчетаването на научния интерес с икономическото разузнаване 
личи от текста на собствения му пътепис, в който се отделя немалко внима­
ние на производствения потенциал на посетените от него области и на въз­
можността за използване на планинските пътища.68 Трудното пътуване 
през Родопите показва невъзможността за бързи, сигурни и удобни връзки 
между богатата Западна Тракия и Беломорското крайбрежие. Изключител­
но лошото състояние на пътя, констатирано от Пол Люка, налага търсе­
нето на други, не така преки, но по-удобни пътища. Може би това е една 
от причините за второто балканско пътуване на същия учен, при което той 
пресича Беломорската равнина по диагонала Одрин - Солун. 

Използувайки различни средства, френската цариградска дипломация 
успява да изпълни поне първия етап от поставената задача и да установи 

начални търговски контакти в районите на юг от Стара планина. Опитите 
и да прехвърли тази граница обаче дълго време са неудачни. С оглед на 
най-удобния за ка!\1ар~па в Марсилия начин за търговия Версай много­
кратно настоява френският посланик в Цариград да издействува достъп 
до пристанищата в Черно море. Всички опити в тази насока получават 
категоричния отказ на Високата порта. В отговор на безбройните настоя­
вания на Ш. дьо Фериол Ал. Маврокордато му заявява, че подобно искане 
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е неизпълнимо. ,,Французите трябва да разберат - заявява той, - че 
султанът по-лесно ще пусне чужд мъж в собствения си харем, отколкото 
да допусне чужди кораби в Черно море. "69 

Въпреки широкия достъп на европейски търговци, осигурени чрез 
капитулациите, Османската империя дълго време не допуска никакво 
чуждо присъствие в северозападния дял на Балканите, представляващ 
главен снабдител на столицата. 

През 1729 г. Високата порта издава поредната забрана за износ на 
жито от имперските територии.70 Франция, която в немалка степен балан­
сира консумацията си на зърнени храни с левантийския внос, бързо се 
ориентира към контрабандна търговия. И тъй като цариградското тържи­
ще е най-строго контролирано, френските плавателни съдове се насочват 
към по-малките пристанища, където при царящата в империята корупция 

успяват да товарят значителни количества зърнени храни. В резултат на 
тази контрабандна търговия цялата търговска дейност рязко се засилва. 
30-те години са един от най-активните периоди в дейността на френските 
консулства през XVIII в.71 

Недостъпността на Черноморските пристанища и развиващите се 
нужди на пазара карат французите да търсят сухопътен достъп до приду­
навските райони. В края на 30-те години те успяват да проникнат в североиз­
точните български земи. За това свидетелствува един проект за откриване 
на търговска къща в Русе или Свищов, който може да бъде датиран между 
1739 и 1742 г. Анонимният му автор е френски търговец, който показва 
много сериозно познаване както на икономическата обстановка, така и 
на обществената атмосфера в този район. Неговата компетентност свиде­
телствува за дълъг престой и постоянни търговски връзки. Според проекта 
североизточните български земи са перспективна зона за пласмент на 
основния артикул на френския експорт - сукната, които биха могли бързо 
да изместят значително по-долнокачествения полски внос. В доказателство 
за високите консумативни възможности той посочва, че на панаира в 
Свищов през 1738 г. са продадени големи количества френско сукно тип 
Лондрин на съвсем задоволителни цени. Подробно са описани експортните 
възможности на този български край и многократно се подчертава високото 
качество на местната продукция. Авторът маркира пътищата, чрез които 
ще се осъществява търговският трафик, както и начинът, по който може 
да се получи разрешение от местните власти за установяване на търговска 

къща без намесата на правителствените инстанции:.72 Проектът не е осъ­
ществен може би поради отказ на Портата или на Търговската камара в 
Марсилия, която е счела, че такава търговска къща не би била достатъчно 
изгодна. Но очевидно в края на 30-те години отделни френски търговци, 
принадлежащи: към колонията в Цариград, трайно проникват в северните 
български земи. Техните търговски контакти в района на Русе и Свищов са 
толкова сериозни:, че изискват създаването на постоянно действуващ об­
менен пункт. 

69 АМАЕ, С. Р. - Turquie, v. 45, Lettre de М. Ferriol, 12. V. 1706, f. 33. 
70 Ibldem, v. 80, Lettre de М. de Villeneuve, 20. VII. 1729, р. III. 
71 Recueil des Instructions ... , р. XXIII. 
72 Р. М а s s о 11. Ор. cit., р. 348. 
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Започнало в 1685 г. с откриването на консулството в Солун, френското 
целенасочено търговско проникване в българските земи до края на 30-те 
години на XVIII в. обхваща Тракия и Източната част от Дунавската равни­
на. Без да е особено интензивно в своя начален етап, то поставя сериозна 
основа за бъдещата широка търговия. Слага се край на няколковековната 
икономическа изолираност на българските земи и те се свързват непосред­
ствено с капиталистическата икономическа мрежа. Французите първи се 
ориентират към вносно-износни връзки с българската икономика, което 
им осигурява значителен приоритет в бъдеще. 

* * * 
Първите десетилетия на XVIII в. са времето, когато се осъществяват 

началните преки контакти между голямата европейска сила Франция и 
българският народ, намиращ се вече три века под османско владичество. 
Тези контакти са част от френската икономическа и духовна инвазия в 
османските владения, непосредствен резултат от усиленото търсене на 

пазари и източници на суровини. Следствие от френската активност те 
предварително поставят българската икономика и българското общество 
в позицията на обект, на потърпевша страна в създаващите се взаимоот­
ношения. Те имат задачата да открият входове за бъдещата експлоатация 
на българското стопанство и за духовно и политическо влияние в българ­
ското общество. 

Ограничената изворова база създава впечатление, че в тази начална 
фаза на допира си с българите французите действуват спорадично, акциите 
им са случайни и породени от известни обстоятелства. Зад тази разпокъ­
саност обаче се очертават планове за едно организирано настъпление 
особено в сферата на икономиката. 

Френската политика спрямо българския народ, доколкото може да 
се говори за такава, не се ръководи от сантиментални чувства спрямо по­

робените християни, а от съвсем делови и прагматични планове за утвър­
ждаване на своите икономически, идейни и политически позиции в Ориента 
и за париране същите намерения на Австрия, Англия, Русия. При тази 
постановка нито е необходимо, нито е възможно началното френско про­
никване в българските земи да се оценява в черно-бял кадър. Традиционна­
та френска политика в Ориента обективно задържа освободителните 
тенденции, по-точно условията, които биха породили подобни тенденции, 
сред всички поробени народи, включително и българския. Антиавстрий­
ската и антируската насоченост на Версай укрепва османската сигурност 
и от гледна точка на интересите на балканските народи забавя тяхното 
развитие. .. 

Френското икономическо проникване обаче трябва да бъде оценено 
като позитивно. Макар и ограничено, то включва българските земи в 
европейската икономическа система, от която османското завоевание ги 
откъсва преди. три века. Търговските връзки с Франция, които имат за 
свой главен обект българското селско-стопанско производство, играят 
роля на катализатор, който стимулира производството и дава общ тласък 
в икономическия живот. Оценено в този план, то се очертава като един от 
факторите/за промяната в стопанската конюнктура, върху която се зараж­
дат културните и политическите процеси, формиращи Българското Въз­
раждане. •1 
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Опитът за духовно проникване чрез традиционния маниер на католи­
ческото мисионерство са твърде плахи и предварително обречени на огра­
ничени успехи. Френската католишка пропаганда в българските земи ни­
кога не постига, а и не очаква бляскави резултати. Тя преследва една зна­
чително по-скромна цел, в която успява - създаването на немногоброен, 
но добре балансиран контингент от свои подопечнч:, от които формира 
своите търговски, идейни, политически агенти. 

С оглед позициите на българския народ в европейския свят първона­
чалните френски контакти и дейността на френското посолство в Цариград 
имат подчертано положително значение. До началото на XVIII в. интере­
сът към българския народ е сведен практически до нула. Като изключим 
беглите бележки на пътешествениците, липсва сериозна информация за 
българите и тяхното положение. Началните контакти в търговията и ре­
лигиозната пропаганда възбуждат френския интерес към българите, сти­
мулират нарастването на степента на тяхната информираност и посте­
пенно оформят познанията им до такова ниво, че българските земи и бъл­
гарското население се включват в генералната стратегия на европейската 

политика в Ориента. 
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LA POLIТIQUE DE FRANCE ЕТ LES BULGARES 
AU DEBUS DU хvшс s. 

Tzvetana .Gueorguieva 

(R е s u m е) 

Т es documents de la correspondance diplomatique de 1 'Ambassade fran­
<;ai~,· ,\ Constantinople, шопtгеnt que les premiers essais des Fraщais de ре­
nеtгсг dans les territoires bulgares datent du debut dl1 XVIIIC s. 

Au cours des premieres annees du XVIIIe s. la Chambre du commerce de 
Marseille organise les consulats а Salonique et Cavalla, par l 'intermediaire 
desquells elle exporte de la Trace et de la Macedoine des cereales, des cuirs 
et de la cire. 

Pendant les trantaines de cet siecle on fait un essai d 'inclure dans le reseau 
commercial des teпitoirs au nort du Hemus. 
. Le penetraL;C'n economique doit etre preciser comme un fait rositif. Les 

rapports commerciaux sont un catalysateur, stimulent la productюn locale. 
Les essais de penetration religicuse par l 'intermediaire des missions catho­

liques ont des succes assez limites. La propagande fraщaise religieuse reuSsie 
de penetrer parmi certains catholiques bulgares surtout dans les regions de 
Plovdiv. 

Les premiers coпtacts des diplomates fraщaises avec les territoires bul­
gares contribuent а l 'accroissement du degre de l 'information sur la situation 
du peuple bulgare. 
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